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Abbreviations of grammatical terms

abl.
ecc.
acL =
adv.
89.
aor.
compl.=
d¡t.
!en, =
Fd.lger.=
inf.

instr,
loc.
nom.
obj.
Petf.
pPle
prcd.
pfes.
subj.
Þ1.

ablative
accusative
actof
adverb(ial)
agent
aorist
complcment
dative
genitive
gerund

infinitive

insrument¡l
locative
nominetive
object
perfect
participle
predicaæ
pfesent(i¡¡)
subject
temporal

TEXT EDITIONS

A.Ã, = Airalreyãra4y¡La: ed. & trânsl. A. B. Keith, The Aitarcya,lra4yta. (Aaecdota Oxo¡ie¡si¡,
Ar',an Series, 9.) O¡dord 1909. Reprint 1969.

AB = Airareyabrãhar4a: ed. S. Sãmasr¡mi, The Aicareyt Brahøt4t of the B.g-Vetii vith the
Coamøtary ol Sãya4a Ã,c-arya.4 vols. (Bibliothec. lndic¡, lltork 134.) C¡lcucâ 1895-1906.

AiU = Aitareyopani¡ad: ed. E. Roer, The Twelve Priacipat ltptaigads (ia cfuee vo/¡met),| ls.,
Keaa, KÀþa, Prasaa, Mu4!aka, M-aafikyt, Taiæitíyt, Aitateya.id Svetãsvúâtt-upaaiSads.
Text i.o Devenãgari ead ra¡sl¡tioû with notes in Fnglish from tåe comme.ilari€s of
Saótracarya .ûd the gloss of Ãnanandagiri and ¡,he commentúy of S¡¡kraa¡¡d, Adyar:
Theosophical Publìshing House, 1932.

Al.¡ = Airln¡$¡oütu: ed. U. Vë. Cõminãtaiyat, AiaL.u¡uatga øEttaum ptþiyawraiyw.Ftfrh
edition. Madrgs 195?.

ÃpDhS=Ãpa*ambadharßâsütra: ed. G. Buhler, Ãp*amba'sAphorismsoatheSaæedLawof theHiadus
Edited i.o the origiaal S¡¡skrit, with critical Ãotes, v¡rienc readiñgs fro¡r Hire+y¡tesi-
Dharmasütra and an elphebetical inder of sttra¡ a¡d word-i¡dex together with extr¡cts f¡om
Hared¡Ba's comme¡¡åry, the Ujjvala. (Bombey S¡¡skric Series, .14 & 50.) Thitdedition Bomb¡y
t932.

ÃsvGS = Ãsvalãyanag¡hyasùra: ed. N. N. Sharm¡, Ãsvalãyaae-Gghyesíite vith the Saaskit
Coømeaary of Nãnya4a, English Traasluioa, Iattoduaioa aad ladex. Delhi: Eastern Book
Li¡kers, 1976.

ÃsvSs = Ãsvalãyaaesrauhsùrra: ert. R. Vidyáratna, Tåe Sr¡uc¡ Su-¡r¡, vith the Commeataty of
Gárgya Nârâyaaa (Bibliotheta Indica, N.S. Work 49.) Calcuaa 1E74.

A\¡ = Atharvaved¡se¡hhitã [Sauoefe rece¡sion = S¡uaak¡serirùitã: AV(S)]: ed. R.. Roth & Ìtr. D.
Sthitney, Atharvaveda-Saøhitã. Berlin: Ferdin¡nd Dr,iLmmlersVeclrgsbuchhandlung 1E55-1856.
(For reference also: Vishva Bandhu, Atharvaveda (Sauaaka) with ¿he Pada-paþa nd
Saya4ãcãrya's Coaøencary. 4 vols. Edited by Vishvr Baadhu i¡ collaboration with
Bhindev,Vidyãnidbi, aad M, Dev. (Vishveshvarenand lndologicrl Series, 13-17.) Hoshierpu
1960-19&{.

AV(P) = Äth¡rr¡aved¡sa'ñhitã [Paipgalnda rece¡sioû = Peippatãdaserhhitã]: ed. ReghuVira, Athanta-Yedt
of the Paippaladas (Coaspecns ol Sauaaka aad Paippalada, Paippalada Verse-Inder.). Delhi:
Arsh SahiÐ¡a Pracha¡ Tru.¡.

B.ÃU = B¡ùadara¡yakopani;ad fMãdåyandinarecensionJ: ed. O. Böhtliagl, Bthadãcâqjatopaaishadindt
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Medhiaritdiat-Receastoa. Herausgegeben und übefs€rz¡. St. P*ersburg 1889.
BC = Buddhacsrio [of Asvaghoça]: ed. E. H. Johroa, The Boddhtad¡a æ Aæ of the Buddht, 12.

Part 1l S¡¡s&rit text. P¡r¡ 2: Cantos I-XIV. Tr¡nsl¡ted from tùe original Sa¡strir
supplenented by the Tibet¡t versio¡. Second editioa Nev Delhi: Orien¡il Books Rqriat
Corpocation, 1972. (Fir* edition 1936.)

Bhadracaryãdesani. See As¡¡ussen 1961.
BhG = Båag¡vadgitã: ed. F. Edgeaoa, Bhryavad Gia.Edited, traí¡ls¡€d r¡d i!¡€qneted, Parr I: Tecc ¡nd

ra$letio!- (HOS, 38.) Cambridge, M¡ss.: Har¡r¿rd Universi¡y Press, 1944.
BhP = Bhãgavatapur'a¡¡: ed. Gora.kbpur. Gitã Pres, sarirvæ 2037 (4.D. 1980). Fir$ editio¡. 19{1,
BK = Bfhatka¡hã: ed. P. K. Ag¡awala, B{hatkathãslokaserhgîtht of Btdh.svãmia. A sn¡dy by (rhe

laæ) Prof. \/. S. Agrâwala) vith Sanskrit text edit€d by P. K. Agrawala.Varanasi: Prirhivi
Prakasba¡, 1974.

BÉadd.= B¡baddevatã: ed. A. A. Macdonell, The B¡had-Devatã Aaribuæd ¡o Sasnaka: A Sumaaty of the
Deities aad Myths o1 the Rig-Veda, 1-2. Critically ediæd i¡ the original Sanskrir wirh a¡
introductio¡ ¡nd seven appendices, ¡nd t'înslâted i¡¡o Englisb witû critic¡l rnd iltufrúive roæs.
Part l: htroduction aad tðc and appeadices. Part 2: Tr¡¡rsl¡rion a¡d nores. (Harvard Orie¡tal
Series, 5-6.) Cembridge, Mass. : Harr¡¡¡d Universiry kess, 19O4.

BrP = þ¡aha¡p¡¡'{44 (quoted from Söù¡en 1985). Edited .with r Bengali renslaion by P. T¡rka¡at¿a,
C¡lcut¡a: Vangevõcr pces, 1909. @or ñrrther edirio¡s, see Rocher 1986, p, 154,)

BrVaivP = Braåmav¡ivartepurãna (quoted from SohtreÂ 19ES). Editêd by J. vidyasagú¡ i¡ 2 volumes.
C¡lct¡t¡{ Sr¡aswati Press, 18E0, (For fi¡rther edüons, see Rocher 19E6, p.160.)

BSS = Baudhã)¡an¡lr¡ut¡srlitr¡: ed. W. Cata¡d, Täe B¡ludhãxu¡a Snur¡ Surr Beloagiag ø the Teiuiriya
S¡Afutã. 3 vols. (Bibliothec¡ I¡dica. Wort 163.) C¡tcutta t9û4-lrl3.

chu = chãadogyopeaiSad: ed. R. R. Miae & E, B. corell, The Twelve Priacipal tlpaai;ads,3:
Chãødogya aad Keulrtaki-Br-thma4a Upaaiçads. Tex¡ in Devanigri and ra¡slrrior wirh soces
i¡ F'ngüsh from. tbe commentaries 6f $¡åk¡¡!ç!¡y¡ and che gloss of Ãnandagiri rnd the colr
raeatary of Sankamn¡d. Adyar, Mrdrrs: Tùeosophicd Puþtìchi¡g House, 1932.

Cil. = CilaPl¡acikãram (of llaókõvatikal): ed. U. Vë. Cãû¡i¡¡taiyar, Cilappatikãram mälamum
alruøpatnwrai¡rula a.tiytrktuaã11ã.runi¡nm.Eþbth edlion- M¡dras1968.

Collection o1 Pr¿krit nd Saaskrit lasctiptioas:Plblished by rhe Bhavnegar Arcåæological Deprrrr¡ea¡
of HisHighnessRaolshrir¡tåGsirgji, c.c.s.L L.L.D., Mahrajaof Bhavnagar. s.a. @reface
by Peær Peærsor-)

Das. = D¡sak¡¡nãrac¡¡it¡: ed. M. R. Kãle, The Dtsskùûaîtc,rjit oî Dtnlit wi¡h t Coameat¡{t'. Wirh
various readings, . Iiteral English ransladon, eurplanatay ¡nd critical ¡oæs, end an exbarr$ive
i.ntroduction. For¡rtå editio¡- Delh: Motil¡l Ba¡¡rsidass, 1966. (Fa refere¡ce also: G. Bi¡hler,
TheDalnlrr4øaãrtcrriteof Dandit, l. Editedwithcri¡ic¡l¡¡dorpknetoryrctes. Boo,bry 1673.)

DhP = Dhr¡rmqnd* ed. P. L. Vaidye, þþaamtpda. Text in Oerolgari, with notes i¡¡rodúccion ¡nd
ra¡sla¡io¡- Poo¡¡: Tùe Odenral Boo&Ageacy, 1934.

Dhpa = Dhanmapadettbala¡hã: ed. H. C. Norn¡¡. Dhaamapadatthtkatha. The Coø.meataty on the
Dhaamaptdt.5 vols. @ali Tert Society, cert series 26-30.) London 1906-f 915. ileprior
t970.

D.vt. = Diryâvadãal ed. E. B. Covell & R. A. Neil, The Divyavadãaa: A Collectioa oî Eady
Buddhist Lqeads. Now first edited from the Nepalese 5ø¡.t¡i¡ ¡¡1¿¡¡3cripts i.a CanbriOge aaA
Paris. Cambridge Uaiversit¡r Press, 1E86.

DSS = Drãlyãya¡alr¡utasùtra: ed. B. M. M. R. Dif,:itåb, Drã.hyãyaaalrauláiùrrr'¡r dhaauibhãçya-
sanãthem. Mad¡as: Rämaswamy lyer Foundæioa 19E2.

GGS = Gobhilag¡byeft¡: ed. Ch. K. Tarkãlaótãr* Gobhiliya Cñhya Svtra with t Coaøeataqr by
the Editor.2 tols. Second revised a¡rd ent.rged edition. (Bibliotheca lndica, Work ?3.) CetA¡ór
190E.

HGs = Hiaatyakesþghyasütra: ed. J. Kir*e, Tåe Gihyesûtrt of Hiranyalesin vith Extracts îrom the
Coøøørary of Mãqdaar- Vie¡n¡: Alfred HÖlder, 1889.

Hi¡. = HitoP¡deS¡: ed. W. A. von Scùlegel & C. L¡sse¡, Hitopedesas id esc Iosticutio Srlur¡ris.
Textum codd. Mss. collatis rcceameruac inceîprc¡ttioaeø Latiaam et aÃaotacioaes cricicas
adieceruat. Bonnae ed Råe¡um 1829. (For reference alço: Hitópdéfi d Salvtr,y lañur¡ioa i¡
the odgiaal Saaskric. Serampore IEO{.)

[' = Iliad: ed. A. T. Murray, The lliad oî Hoøer wich n Engtish Traaslatioa.2 vols. (The LOEB
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Cfassicat Library.) Cambridge, Mass.: H¡rr¡¡rd University Press, 195. Repcid 1957.

Ï U = Isopanip¿: ed. Röer, see AiU. (For reference elso Radhatrisbnrn 1953.)

Iat. = J-ata&¡: ed, V. F¡usbøIl , The.l-acaha togecher with iæ Coøøeattry being Tales of ¡he Aatedo¡
Birchs of Gotamt Btddht,? vols. For rhe fi¡* time ediæd i¡ the origir¡l P¡li. London: Trtlbner,
tE?7-1897.

JB = Jai.mi¡iyabrãhma¡.r¡: ed. RagbuVire & LokeshCha¡&e, Jaiaiaiya-Brahmaaa of the Sãaaved¿'
Complete tert criticrtly editêd for the fi¡* ti¡ae. (Saresnti-Vi-her¡ Series, 31.) Negpur 1954.
(For reference also: \{1. Cal¡¡tt, Das Jaiøiniy-Br-thme4t ia Auswahl. (Verhandeli4gea der
Koni.nllijke Akademie r¡an Wetelsch¡ppen te Amserdan, Afdeeling Letterkurde, Deel 1, NR
19, No. 4.) Amserdam: Joha¡nes Mtller. 1919.

JSP = Jaio.i¡isãrn¡preyog¡: ed. K. KrûEuûeu Jaimi.aisamqreyogt: Ecelãiati.l¡.iaeavedrricotdin
kasiljlja. PhiL Lic. thesis. Universiry of Hetsi¡ki, 19&5.

JSS = Jai¡ni¡úyasrautasùua (rith Bhavatrãtâ'i commeÂtary): e<t. A. Parpola (to appear i¡ Sodi¡
Odeatalia, flstcint i).

K-am. = Kãnasätra: ed. G. Sit¡¡r.rades, t(Aa¡sùtr¡ oîVatsylyznawith Sri YeSodhara's Coameataty
Jayamllrgala-2voLl Bonbey, sâtiv¡t 1991 (4.D. 1934).

KãP = KãlayKãlitãlpurãna: ed, Bombay: Gaagãv!4u K;enrãj Srivenk¡tesr¡ar Cbãp-akåãnã, saka

lE93/sarirva¡ 1948 (4.D. 1691).
KapS = Kagi¡hafak4hasarirh.itã (¡sfg6sd ¡o o¡ly for para[ets). Edited by RaghuVira: Kepi¡.tårk-l(a¡áa-- 

SatiÌhitã (Mehar Chand L¡chnaa Das S¡oskrit end Pr¡krit Series, l.) Lahore 1932. Reprilrt:
Dethi 1968.

K-as. = K¡silãrfai: ed. A. Sh¡rm¡ & K. Desbpande & D. Pedhye, Kãsilã: A Commmcry oa Pãgini's
C'ranraar.(SanslnitAcademy Series, 17.) Hyderabad: Osma¡ir Uair¡ersitt, 1969.

KãsyS = Kâsyapasarirhitã: ed. R. Bt. P. Bta¡çacerya, Kesyap$ñiaakãAlaþ (Kãsyapasarhhit¡-). (Sri
Ve¡kaæsvar¡ Orien¡at Series, f2.) Tirupati l94E.

Karù. = Kathisarirsãgara: ed. He¡man¡ Broctùau¡, Kacha Saric- Sryrl-¡,. Die Måhrchensammluag dæ Sci

Somedeva Bhaaz aus Kaschair, erstes bk füafte Bsch, Saas}ric ttad Deutsch. Leipzig: F. A.
Brockhaus, 1Eß9-1866. Br¡cher 6-1E: AbhKM 2:5 & 4:5. Leipzþ lE62-1E66.

KauSS = Kau<ik¡sttre: ed. M. Bloonfield, ?Ae K¡usit¿sõta of Athtwled¡. Delbi: Motilal Ba¡¡rsidass,
1889. Reprinr 19?2.

Kaut. = Kaug.liyãrthasisr¡: ed. R. P. Kangle, The Kar¡loJiya Arthrj¡-,*r¡, 1-3. Ptt 1: A critic¡l edition
with e glossery. (Uoivetsity of Bombay $¡r¡di$ $e¡cL.it, Prúrit end Pali, 1.) Second edition
Bonbay 1969.

Ka.ryãd.= Kãv7ãdarsa: ed. O. Böhlingk, Dt4$n's Poetib 6eiedarø)S¡¿strr-c uad Deucsch. Lerpzig:.
Verlag vol H. H¡essel, 1E90.

KB = K¡u$¡skibrihnr4e (quoted from (Ertet 192Q. Edited by E. R. Sreekrish¡¡ Sarma: Keu¡iæti-
Bfehaa4a, l: lexr (Verzeichnis der ocie¡¡¡lische[ H¡trdschriften in Deutschla¡d, Supplemenr-
band 9,1.) Wieóadea Fr¡nz Sæiner Verlag, 196E.

KL = Ketiæokai: ed. Mu. Kicivicuvraãta4 Ceçiyar, Kttittokei maturúyaciriyar pãratnvâci
ai¡.ci4irki4iyr uninaí'. Seventh edition. Tiruaelvëti: Saiva Siddhãnta hrblishi4g House

199. Rçriat 1967.
KS = K¡Èrkas¡¡irhiri: ed. L, voa Schroeder, Kãçhataø: Die Sa?hiri dæ Kaçha-Çãkhi. 3 vols.

Leipzþ: F. A. Broclåaut, 1900-1910.
KSS = Kãtyãya¡¡sraùt¡ñrr¡: ed. A. Weber, lle Sr¡u¡¡su-tr¡ of Kãtyãyaan with Ext¡acts ftom the

Coøøeateries ot Karkt aad Yãjñitadeva Second edition. (Ihe Chowkhamba Sa¡skrit Series

1O4.) Vara¡¡si 1972.
KT = KrUu¡¡ok¡i: ed, U. .\¡rè. Caminataiyar, Kryuatokai wich t Com,aenls4rr. Foürth edition. M¡dras

1962.
KU = Ka¡hopanis¡d: ed. E. Roer, see AiU.
Kum. = Kumãì¡sa¡irbh¡v¡: ed. A. Scharpé, Kãlidzsa-texicoa, I:3 @ijksuniversiteit æ Ge¡rt, werken

uitgegeven door de F¡crll¡eit v¡n de Leoeren e¡ \fij$egeerte, 1Zl.) Brugge 195E.

KùP = KuffiaF¡r¡+a: ed. R, Bheçãcãrye, KûrûepweFatu Var¡n¡si: Indological Bookhouse 1967.

LSS = L¡çyayen¡srcurrsüt¡¡: ed. A'. Vedá¡¡svágis¡, Sr¡ur¡ Sútta oî Látyáyan with the Comaeatary
of Agaiswáar. (Bibliothece lndica. l{ork 63.) Cela¡tt¡ 1E72.

Mahãv. = Mabãvrsru: ed. Ê. Se¡a¡t, Mahâvascu. Tex¡e ¡¡¡scri¡e. Pübtié Poùr l. première fois et
accompagné d'i¡¡roductio¡s etd\¡û commen¡aireþar)E. S€fl¡n. 3vols. Paris IEE2-LE97.
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MãI.

Ma¡u =

ùlarS =

NÍBh =

Mbå¡Y=

Nfegh. =
MGS =

Mil.

N{N

ìvf¡cch.=

rts

NISS =
Naf¿

Nys =

Od. =

D_

Pa¡lc. =

PB

PdP

PN=

Praoi¡ =

REFEREI{CES

Reprinc l9?7.
Matavitigninir¡, ed. A. Scharpé, Kãlidâsa-lexicon, I:2. @ijtnmivecsit€it te Geat, werken
uitgegevea door de Fao¡l¡eit van de Lel¡eren en \ryijsbegeerte, 120.) Bnrgge 1956.
Mã¿avadharmasãsea: ed. G. Jhã, Maaufa¡ti with the 'Maaubhãçya' ot Medhãtithi. Edí¡eó
with the heþ of many manuscripts. (Bibliothece Indica, Wo¡k 256.) Calcuaa 1932.
Maricisariúitã: ed. Citrodayamarijari, Veitåãrasagaøaþ manciprokaþ. (Trivandrun Sanskrit
Series,121.)
Maåebhãrate ed. V. S. Su¡fhanfa & S. K. Belvalk{ (& P. L. Vaidya), The Mahãbhãrat:- For
the first time critic.¡¡y edited. 19 vols. Poona: Bhandrrk¡r Orie¡tel Rese¡rch In¡titute, 1933-
1959.
Mãhãbhãs-ya: ed. F. Kielhorn, The Vyãkara4a-Mahlbhãya oî Ptañjali.3 vols. Third editioo
revised rnd furnished with ¡ddicional readi4gs, refere¡ces ard select critical notes by K. .\ir.

Abbyr¡.kÂr. Poona 1962. (First edition l88Gl8&5.)
Megå¡düte: ed. A. Schrpé, see Kum.
Mãravag¡hyasätra: ed. R. H. Sastri, Mãaava G.thya Slttt of the Maitr-tyaai S-akhã wich the
Comø.encary of Agãvaba..(P¡¡ini Vaidita Ç¡'¡¡th¿¡¡¡[¡, 6 = G¡ekrrad Orie¡tal Series, 35.)
Ba¡od¡ 1926. Reprinr: Net Delhi 1982. (For reference also: F. Kn¡uer, Das Mãaava-G¡hya-
Su-¡¡¡ ¡eô* Coøøea¡et in ttrze¡ Fessu4g. St. Petersburg 1E97.)
Miliada¡rqñhe (quoted fro¡¡ Hendriksea 19{4). Ed.: V. Trenckner, Miliadapañho, Beiag
Dialogtes becweea Kiag Miliadc aad the Bvddhi* Sage Nryasmr. (Ihe Pali Tert Society, text
series 69.) Lo¡do¡ 1880. Repriaæd rith Mili¡d¡-Tik¡: London 19E6.
Majjxø¡o¡¡ta (quoæd from Hendrilse¡ 19.*4). Ed. V. Trenck¡er & R. Ch¡lmers & R.hys
D¡vids, Mtjjhiøa Nikãl¡".4 vols. @eli Text Society, text seri6 60-63.) Londoa L887-lgZ5.
Repriac 19O1-1977.
M¡ccha&a¡i.kã: ed. Nãrãya4a Rã,ma, M¡cchaka¡ikaa pythvfdharak¡taye vyekhyaye pâþetxata-
tippni&arhevaøpãtaparicayãdibhiÉ a sametzm. Eþhth editioa. Bomba¡ Nirnay Sagar Press,
1950. (For referesce also: M. R. Kale, The M¡chchtLetika oî Sudraka. Delhi: Morilal
Ban¡rsid¡ss, 19Ef¿. Fir$ editioo 1924.)
Maitrãya4isarhhiti: ed. L. vo¡ Schroeder, Miitrayani Saqhitã.4 vols. Leþzig: F. A.
Bcoclb¡us, 1EE1-fEE6.
Mã¡¡wlrs¡¡aeñtrr: ed. F. K¡¡uer, DasMaasa-Çrtue-Sûtr¡, 1. StPeter:burg 19O0.
Nelopãthyãn¡: ed. Mo¡ier-Williams, Stor¡ of N¡J¡.' Aa Episode of the Mahã-Bha-r¡r¡.The
Sanstrit 3ext, rith a copious vocebulary and an i.rnproved ver¡io¡ of dean Milma¡'s
tr¡¡slâtio¡. Teoth edidon. (Tbe Cbowthambe Senst¡it Studies,53.) Vnraoasi: Chauk¡mba
A¡a¡rabha¡ati Prak¡shan, 1965. (First editioa 1879.)
Nyiyrsùlrr ed. \f,t. Ruüen, Die Nyãyañæt's: Texc, Ubas*zuag, Erlátteruag sad Glossar.
(AbhKM tE:2.) Leípzig 1928.
Odyssey, ed. A. T. Muray, Horur: The Odyssey with ø EnglishTranslal¡¿¿. 2 vols. I¡ndon:
William Heine¡nann and Cambridge, Mass.: Hanra¡d University Pr€ss, 1919. Reprint 1960.
Aç¡ãdhyãyi: ed. O. Blihtlingk, Pâ4inis Gaø.matit.Herausgegeben, tberseczc, ed¿uren und nir
verschiede¡e¡ ladices versehen. Leipzig: Verlag voa H. H¡essel, 1EE7.
Pañcatan¡ra: ed. J. Hergel, The Panchatantra: A Colleaioa of Aacieat Hiadu Tales it the
Receasion, Called Paachakhyaaaka aad Daed 1199 A.D., of the ,Iaina Monk, Pwaabhadrr-
Critically edited in tåe origi.oal Sanckrit. (HOS, I l.) Cambridge, Mss. 19OE. (For refereace
also: J. Vidyasqarc, Paachatantram 01 Vishaû Sheîmt Calcuna lE?Z.; S. Kielhorn& G.
Bt¡bler, P¡¡-cea¡¡¡¡ riú Notes. Firs Book edit€d by S. Kielhoro Sixtå edition. Reprint of Sth
editioa. (Bombay Sanskrit Series, 4.) Bonbay: Dqrartmenr of Public Insn:ctioa, 1896.)
Paõc¡virirsrbr¡ùrna4a. Edited wirh Sãyraa's corûmeÂraÐ¡ by À. Vedãatevâgisa. 2 vols.
(Bibliotheca lodica, Wock 62.) Calcur¡a 187È1E74; W. Cala¡d (Biùliorùeca lûdice, l{ork 69?.).
Padnapurã4a (quoted from Solnen 1985). Ediæd by V. N. Maq{alita. 3 vols. (Ãaandãsrama
Se¡strit Se¡ies, E¡c¡ra No. 1.) Bombe¡ Ve¡lâr€sw¡a Press, lE93-1E9{.
Puqaû¡¡ûO: ed. U. Ve. Ç¡ni¡!¡¡iy¡¡', Putaaiaifv øulamura palaiwraiyum. Gekçar U. Vë.
Cininãtai¡ar mlnilaiyam, 46.) Sevedh edirio¡- M¡dras 1971.
Pratijñãyer¡g¡¡dharãya¡r: ed. C. R. Dev¡dh¡r, Plays Asæibed to Bhãsa (odgiaal thirteea têxts in
Devaaãgad| Critically edited. Seco¡d edirioa. (Pooae Oriearal Series, 54.) Poon. 1951. (Firs
editioo 1937.)
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Premcand: @dã¿. Il-ahãbãd: Sarasvaf pres 1936. Repri-nr 1976.
P.iy. = Priy¡darsiki: ed. O. BÕhtlingk, Sanskrit-Ch¡estoøsthie. Dricte verbesserte und vermehrte

Aufl¡ge herausgegeben voa R. Garbe. Leipzrg: H, Haessel Verlag, 1909.
PrU = PrasnoP¡¡is¡d: ed. E. ROer, see AiU. (For refereace also: S¡ikar¡, Works of Sañkarãcãrya in

Origiaal Sanskrit,l: Tea Priøcipal Upaaishads wi¡h S-eikrabhlis¡a.Delhi: Motilal Banarsid¡ss,
19e{.

PS = Pailryalad¡sarhhitã. See A\1P.
Ragh.= Raghuvarhse: ed. A. Scùarpé, Kãlidãsa-lexicoa, l:4. (Rijksuniversiceit te Gent. werken

uitgegeven do,or de Facultei¡ r¡an de Letterd ea tilijs-begeeræ, 134.) Brugge 1964. (Fm reference
also: M. R. Kf¡le, The Raghuva4Se of KâIidása, wieh the Coameatary (the Sanjivaai of
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Sãv. = S¡vi¡ryopãfhyar¡¡: ed. \tr¡. Catand, Sivirr- u¿dNal¡, zwei Episodea aas dem Mahãbhãra¡lTqt
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= Sã¡¡avedasarñhitã: ed. Svã¡¡ìfribhagavadãcãrya, Sâ¡¡gred¡raøfu'rã.' pûnarcikaþ vttarãrcibah.
A-hmadãbãd: srimãn sãh Prabåulãl Bhitbãbhãi "Rüpan" & v-aralid: ceut¡inbe sañskt;¡
driz, s.a.

Svapn.= Svrpnavãsavadattå: ed. C. R. Dev¡dh¡r, see Pr¡tijñ. (For reference ¡lso: M. R. Kãle,
Svapaav:ãsavadatø. Edited with ¡ shor¡ San¡krit coññe¡t¡(t, E¡glish tr¡¡slatioa and critical
¡otes. Seco¡d revised editio¡- Boobay: N¡va BharrhalrshenSan*hã 1945,)
Svetãrcanropani¡ad: ed. E. RÖer, see AiU. (For refereace atso: R. H¡r¡¡child, Die Sve¡ãsvatara-
upanisad: trins k'icisch¿ luryabe mic eiae¡. ubæseeuag vad ei¡r¡- übeßichc übæ ihre Lehrca.
(AbhKM 17 :3.) Letpzig 1927.
Teirririy¡r¡gy¡k¡: ed. H. N. Äp¡e, Kç4ayajucvediyaø. taiæiríy-araayakaø. Éçíøaæâyaa-
ecãryauiracittbhãSyzsamer¡¡¡ s¡prriúrrå¿r, 2. (À¡úd¡srmasarir*¡agranrbãvali, 3i.) 1s9E. 

-

Taatrãtlyãyika: ed. J. Her¡el, The Pañcatantta: A Collectioa of ¿|¡cient Hiada Tales ia its
Otdæc Receasioa, the Kashairiaø, Entitted Tant*hyayika. Tbe cþinal ga¡qk¡i¡ ç¡¡, sdld6
mi¡or, repri¡ted from the critical editio major which was m¡de fo¡ thã Kónþficüe Gesellschgfr
der wissecschsften zu GÕtri.ûge¡, (Hos, 14.) cambridge, Mass.: H¡¡vard universirypress,
1915.

SvU

TÃ

TB = Tait¡i¡ry¡brãhraaîa (quoæd from (Ertel 1926). Edited vith Sãya4a's conoer¡ary by N. S.
GoÇabole. 3 vols. (Ãdndãsramasarnslçagranthãvalib, 37.) poone 1E9E.

TOL = Tolkippryam. See lla&kur¡rna¡ 1963.
TS = f¡i¡¡i¡iy¡5ørhhìtã: ed. A. Weter, Die Taiairrya-Saø.hitt.2vols.LelgzQ: F. A, Brockh¡us,

tETl-1E72.
TU = Tainiriyopari¡ad: ed. E. Röer, see AiU.
Ürubh. = Ünrbhang¡: ed. C. R. Dev¡dhar, see Pratiþ
\ÆdhS = Vãdhülasúta: see Cat¡nd 192E.
vãkyapa<liye (quored from Desbpande 1960, 19E1). Edited by K. v. Abùy.¡tù & v. p. Linaye.

Universûy of Poona Sanskrir a¡d Prakri¡ Series, 2. poone
Vedän¡. = Vedãntasãn¡: ed. O Bohtfingk, see Èiy.
ve!, = Vetãl¡Pañc¡vi¡irJoi: ed. M. B. F-ene¡r¡, Jaøbhútûtta's Vrsio¡ of the Ved,.Iryañc¡virål¡¡l'. A

criticd Se¡tÞeit terC i¡ t¡ensliter¡tio¡, with ¡n i¡r¡¡oductio¡., úd English tr¡¡ilitio!- (Araerican
Orie¡¡¡l Series, 4.) New Havea, Co¡necria¡t 1934.

Vi.kr' = Vilr¡norvrd: ed. F. Bollensen, Vi.tttmorvai, dts ist ÍJrT|¡6i, det preis dt Tqîerkeit, eia
Dramt Kalidast's-t1 ftiøf A&tgl.Hereusgegebea und itber¡erzs. Sr Pe¡€rsbùrg l&{6. þor
referêace also: À Scbar¡é, see Mã1.)

vi&rC = Vilranac¡rit¡ = T * t ãsanadvãtf¡i¡sa¡ika: ed. F. Edgeæoo, Vibama' s Advcwu¡cs or trg T2 Tal¿s
of tlu Throrc (Vibøtacharita or Sinhisana Dvãtnçatika), l-2. Pa¡t l: Tranlatio¡ i¡ four
parallel recensions._Part 2: Tert i¡ four parallel recensio¡s. (ÍIOS,26-27.) Cembridge, Mess.:
Harvard Udversþ press, 1926.

viP = Vig4upurin. (quoled fro¡n Sohae¡ 1985 ¡¡d Bóbtlingt 1909, see priy.) Edired vir.h Hi.ûdi
|¡1{etioa by M. Gupte. Gorathpur: Gitã Press 1933, 1944. (For furtbå editions, see Rocher
1986, p. 24s.)

vS(K) = Vãjasaaeyisarirhitã [Kanva-receasionJ: ed. Sãtavafekara, SuklayaþrvedÌya Kã4va-suithita.
Alndb: Srñdùyãyrnsadal¡, sa¡hrn¡ 199? (A.D. l94O).

vS(M) = v¡i¡satreyisa¡irhitã-[Mãdhyandine recensioa]: ø. Á. weter, The Satnyttha Bñhma4t ia ehe
Mãdhyaadiaa Sikha wi¿h Extacts trom the Comaen¿añàs oî sãyâaa, ner¡swaa¡a, a¿
Dvi_yedryaaga (Chowtbaraba Sanskrir Series, 96.) Vúan¡si. (= Reprií¡ ;f first edirio¡, Lo¡do¡
1&52.)

VSnS = vrikhãíesasÍrãrtasútrâ: ed. 1¡9. C¡la¡d, Yaiki-aatnsmãcasu¡raø. The domestic rules of tbe
V¡ikhãnas¡ School beloaging co the Bl¡ct Yeþrvede. Crûicelly edi¡ed. (Biblioshec¡ lndic¡,
Ylcr.k242.) Calcuaa lg?.

I = Yâsn. (qùoæd eccording ø Ba¡tholomae l9O4 and Insler 19?e.Yt = Y¡Sr (quor€d eccordi4g ø Brtholomae 1904).
YV = Yajr¡n¡eda. See KS, MS, TS, \/S.
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